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Email：waigamyu 1 978@shisu．edu．cn．Well received papers will be processed within three months．

Dnmcsti(、sutlscriptions can be ordered from local post offices and overseas subscriptions
from China International

Book Trading Corporation fP．O．Box 399，Beijing，China)．
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卜海外语教育出版社推出“学术研究方法指导手册”从书

为进一步解决国内硕十、博士研究生在撰写科研论文和掌握科研方法方面所面临的各种问题和

困惑，外教社推m“学术研究方法指导手册”。本套手册融理论和实践为一体，阐释系统、深人，既囊括

了对于论文撰写结构与步骤上所有要素的介绍和分析，又涉及有关项目调研、选题论证、时间管理、成

果出版、自我评价等方法上的科学指导，为论文撰写规范化提供指南，并对培养研究能力、开辟研究领

域和拓展研究思路给予启示。

本套手册对于广大硕十、蹲十研究生的论文撰写有很好的指导作用，尤其是对人文学科和社会科

学领域的硕士、博士研究生的科研T作有非常强的针对性和实用性，对于硕士、博士研究生的学科导

师也具有较强的借鉴意义和参考价值。

丛书包括《研究生科研手册》和《博士生科研手册》。

研究生科研手册

The Postgraduate Research Handbook

作者简介：GINA WISKER is Head of the Centre for Learning and

Teaching at the University of Brighton．She is the CO—editor and

committee chair of the SEDA j ournal Innovations in Education and

Teaching International and is the author of The Good Supervisor．

博士生写作手册
The耽D Writing Handb ook

作者简介：DESMOND THOMAS is a lecturer at the Univer—

sit'／of Essex，UK，where he currently teaches a PhD Thesis

Writing course．He has over 1()years’experience of designing
and teaching writing skiHs courses for PhD researchers．

夕卜国语(上海外围语大学学报) 同内外公开发行 1978年创刊 2020年第2期(总第246期)

主管单位：教育部 主办单位：上海外国语大学 主 编：束定芳 出版日期：2020年3月20日

编辑单位：上海外国语大学学报编辑部 上海市大连西路550号 邮政编码：200083

出版单位：上海外语教育出版社有限公司 上海市大连西路558号 邮政编码：200083

印刷单位：上海昌鑫龙印务有限公司 发行单位：上海市邮政报刊发行局

ISSN 1004—5 139

CN 3l—1038／H

国内代号：4—252

国外代号：BM 514 国内定价：16元

万方数据


